
KOMISIJOS ĮGYVENDINIMO REGLAMENTAS (ES) 2025/2235 

2025 m. lapkričio 6 d. 

kuriuo dėl bulvių S viruso ir bulvių X viruso kaip Kenijos kilmės sodinti skirtų neįsišaknijusių 
Calibrachoa spp., Petunia spp. auginių ir jų hibridų nurodytųjų kenkėjų iš dalies keičiamas 

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2025/1082 

EUROPOS KOMISIJA,

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,

atsižvelgdama į 2016 m. spalio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2016/2031 dėl apsaugos priemonių 
nuo augalų kenkėjų, kuriuo iš dalies keičiami Europos Parlamento ir Tarybos reglamentai (ES) Nr. 228/2013, 
(ES) Nr. 652/2014 ir (ES) Nr. 1143/2014 ir panaikinamos Tarybos direktyvos 69/464/EEB, 74/647/EEB, 93/85/EEB, 
98/57/EB, 2000/29/EB, 2006/91/EB ir 2007/33/EB (1), ypač į jo 42a straipsnio 1 dalį,

kadangi:

(1) Komisijos įgyvendinimo reglamentu (ES) 2025/1082 (2) nustatyta nuo Komisijos įgyvendinimo reglamento 
(ES) 2019/2072 (3) nukrypti leidžianti nuostata dėl Kenijos kilmės sodinti skirtų neįsišaknijusių Calibrachoa spp., 
Petunia spp. auginių ir jų hibridų įvežimo į Sąjungos teritoriją;

(2) 2025 m. liepos 3 d. Europos maisto saugos tarnyba paskelbė mokslinės nuomonės dėl su Kenijos kilmės 
neįsišaknijusiais Petunia spp. ir Calibrachoa spp. augalais susijusios rizikos vertinimo (4) papildymą, atsižvelgdama į 
naujus įrodymus, patvirtinančius bulvių S viruso ir bulvių X viruso buvimą Kenijoje, ir įtraukė šiuos virusus kaip su 
Kenijos kilmės sodinti skirtais neįsišaknijusiais Petunia spp., Calibrachoa spp. auginiais ir jų hibridais susijusius 
kenkėjus;

(3) todėl bulvių S viruso ne ES izoliatai ir bulvių X viruso ne ES izoliatai turėtų būti laikomi nurodytaisiais kenkėjais, kaip 
apibrėžta Įgyvendinimo reglamento (ES) 2025/1082 1 straipsnyje. Todėl, siekiant užtikrinti Sąjungos teritorijos 
fitosanitarinę apsaugą, atitinkamose to reglamento nuostatose dėl nurodytųjų augalų mėginių ėmimo, molekulinių 
tyrimų ir patikrinimų taip pat turėtų būti atsižvelgiama į tų virusų keliamą riziką;

(4) todėl Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2025/1082 turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas;

(5) šiame reglamente nustatytos priemonės atitinka Augalų, gyvūnų, maisto ir pašarų nuolatinio komiteto nuomonę,

Europos Sąjungos 
oficialusis leidinys 
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(2) 2025 m. birželio 2 d. Komisijos įgyvendinimo reglamentas (ES) 2025/1082, kuriuo nustatoma nuo Įgyvendinimo reglamento 

(ES) 2019/2072 nukrypti leidžianti nuostata dėl Kenijos kilmės sodinti skirtų neįsišaknijusių Calibrachoa spp., Petunia spp. auginių ir jų 
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Tarybos reglamento (ES) 2016/2031 dėl apsaugos priemonių nuo augalų kenkėjų įgyvendinimo sąlygos, panaikinamas Komisijos 
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PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ:

1 straipsnis

Įgyvendinimo reglamento (ES) 2025/1082 pakeitimas

Įgyvendinimo reglamentas (ES) 2025/1082 iš dalies keičiamas taip:

1) 1 straipsnio 1 punktas pakeičiamas taip:

„1. nurodytieji kenkėjai – Aleurodicus dispersus Russell, Bemisia tabaci Genn. (ne Europos populiacija), kininių 
pupuolių silpnosios margligės virusas, Liriomyza huidobrensis (Blanchard), Liriomyza sativae Blanchard, Liriomyza 
trifolii (Burgess), Nipaecoccus viridis (Newstead), paprikų priegyslinės margligės virusas, bulvių lapų susisukimo 
virusas, bulvių S virusas (ne ES izoliatai), bulvių X virusas (ne ES izoliatai), Ralstonia pseudosolanacearum Safni et 
al., Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. Emend. Safni et al., Scirtothrips dorsalis Hood, Tetranychus 
neocaledonicus André, pomidorų silpnosios margligės virusas ir pomidorų geltonųjų žiedų virusas;“;

2) 3 straipsnio 4 dalies pirma pastraipa pakeičiama taip:

„Augalai, tiesiogiai įšaknydinti arba išauginti iš nurodytųjų augalų, laikomi atskirai nuo bet kokių kitų augalų, kurie 
yra imlūs nurodytiesiems kenkėjams. Prieš pirmą kartą juos išvežant iš atitinkamo profesionalaus veiklos vykdytojo 
patalpų, jie bent kartą ir kuo arčiau išvežimo dienos oficialiai tikrinami. Įtarus infekciją, per tas patikras paimami 
mėginiai ir atliekami molekuliniai tyrimai kininių pupuolių silpnosios margligės virusui, paprikų priegyslinės 
margligės virusui, bulvių lapų susisukimo virusui, bulvių S virusui (ne ES izoliatams), bulvių X virusui (ne ES 
izoliatams), pomidorų silpnosios margligės virusui ir pomidorų geltonųjų žiedų virusui nustatyti.“;

3) I priedas iš dalies keičiamas taip:

a) 1 dalies b punkto vi papunktis pakeičiamas taip:

„vi) molekuliniai tyrimai kininių pupuolių silpnosios margligės virusui, paprikų priegyslinės margligės 
virusui, bulvių lapų susisukimo virusui, bulvių S virusui (ne ES izoliatams), bulvių X virusui (ne ES 
izoliatams), pomidorų silpnosios margligės virusui ir pomidorų geltonųjų žiedų virusui aptikti buvo 
atlikti bent kartą prieš eksportuojant to gamybos ciklo pirmąją neįsišaknijusių auginių partiją į Sąjungą 
arba dažniau, jei gamybos vietos dalyje aptikta Bemisia tabaci Genn., amarų arba tripsų, kurie yra žinomi 
virusų platintojai;“;

b) 1 dalies c punkto i papunktis pakeičiamas taip:

„i) buvo oficialiai patikrinta siekiant nustatyti, ar joje yra nurodytųjų kenkėjų, taikant mėginių ėmimo 
metodą, leidžiantį nustatyti bent 1 % užkrėtimo lygį, esant 99 % pasikliovimo lygiui pagal Tarptautinį 
fitosanitarijos priemonių standartą ISPM 31, taip pat įtarus infekciją buvo atlikti molekuliniai tyrimai 
kininių pupuolių silpnosios margligės virusui, paprikų priegyslinės margligės virusui, bulvių lapų 
susisukimo virusui, bulvių S virusui (ne ES izoliatams), bulvių X virusui (ne ES izoliatams), pomidorų 
silpnosios margligės virusui ir pomidorų geltonųjų žiedų virusui aptikti;“.
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2 straipsnis

Įsigaliojimas

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje.

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse.

Priimta Briuselyje 2025 m. lapkričio 6 d.

Komisijos vardu
Pirmininkė

Ursula VON DER LEYEN
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